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Total amount / Montant total + 10 " Handling charges / Frais de dossier = ………….. " to be paid by:

! Chèque à l’ordre de Abotel du montant total, uniquement banque Française.

! Bank transfer / Transfert bancaire : On request / Sur demande. Western Union transfer : on request.

! Credit Card / Carte de crédit : Authorization to charge for the full amount 

Booking cannot be processed without payment / Aucune reservation ne sera traitée sans règlement.
Total amount / Montant total + 10 " Handling charges / Frais de dossier = ………….. " to be paid by:

! Chèque à l’ordre de Abotel du montant total, uniquement banque Française.

! Bank transfer / Transfert bancaire : On request / Sur demande. Western Union transfer : on request.

! Credit Card / Carte de crédit : Authorization to charge for the full amount 

Booking cannot be processed without payment / Aucune reservation ne sera traitée sans règlement.
Total amount / Montant total + 10 " Handling charges / Frais de dossier = ………….. " to be paid by:

! Chèque à l’ordre de Abotel du montant total, uniquement banque Française.

! Bank transfer / Transfert bancaire : On request / Sur demande. Western Union transfer : on request.

! Credit Card / Carte de crédit : Authorization to charge for the full amount 

Booking cannot be processed without payment / Aucune reservation ne sera traitée sans règlement.
Total amount / Montant total + 10 " Handling charges / Frais de dossier = ………….. " to be paid by:

! Chèque à l’ordre de Abotel du montant total, uniquement banque Française.

! Bank transfer / Transfert bancaire : On request / Sur demande. Western Union transfer : on request.

! Credit Card / Carte de crédit : Authorization to charge for the full amount 

Booking cannot be processed without payment / Aucune reservation ne sera traitée sans règlement.
Total amount / Montant total + 10 " Handling charges / Frais de dossier = ………….. " to be paid by:

! Chèque à l’ordre de Abotel du montant total, uniquement banque Française.

! Bank transfer / Transfert bancaire : On request / Sur demande. Western Union transfer : on request.

! Credit Card / Carte de crédit : Authorization to charge for the full amount 

Booking cannot be processed without payment / Aucune reservation ne sera traitée sans règlement.
Total amount / Montant total + 10 " Handling charges / Frais de dossier = ………….. " to be paid by:

! Chèque à l’ordre de Abotel du montant total, uniquement banque Française.

! Bank transfer / Transfert bancaire : On request / Sur demande. Western Union transfer : on request.

! Credit Card / Carte de crédit : Authorization to charge for the full amount 

Booking cannot be processed without payment / Aucune reservation ne sera traitée sans règlement.
Total amount / Montant total + 10 " Handling charges / Frais de dossier = ………….. " to be paid by:

! Chèque à l’ordre de Abotel du montant total, uniquement banque Française.

! Bank transfer / Transfert bancaire : On request / Sur demande. Western Union transfer : on request.

! Credit Card / Carte de crédit : Authorization to charge for the full amount 

Booking cannot be processed without payment / Aucune reservation ne sera traitée sans règlement.
Total amount / Montant total + 10 " Handling charges / Frais de dossier = ………….. " to be paid by:

! Chèque à l’ordre de Abotel du montant total, uniquement banque Française.

! Bank transfer / Transfert bancaire : On request / Sur demande. Western Union transfer : on request.

! Credit Card / Carte de crédit : Authorization to charge for the full amount 

Booking cannot be processed without payment / Aucune reservation ne sera traitée sans règlement.
Total amount / Montant total + 10 " Handling charges / Frais de dossier = ………….. " to be paid by:

! Chèque à l’ordre de Abotel du montant total, uniquement banque Française.

! Bank transfer / Transfert bancaire : On request / Sur demande. Western Union transfer : on request.

! Credit Card / Carte de crédit : Authorization to charge for the full amount 

Booking cannot be processed without payment / Aucune reservation ne sera traitée sans règlement.
Total amount / Montant total + 10 " Handling charges / Frais de dossier = ………….. " to be paid by:

! Chèque à l’ordre de Abotel du montant total, uniquement banque Française.

! Bank transfer / Transfert bancaire : On request / Sur demande. Western Union transfer : on request.

! Credit Card / Carte de crédit : Authorization to charge for the full amount 

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

     Visa      Master/Eurocard       American Express (+3% bank fees)      Diners (+3% bank fees)
N° _ _ _ __  /_ _ _ __ / _ _ _ __ / _ _ _ __    Exp date _ _ / _ _         N° Sec/Digit Nber : _ _ _  _
                    (see on reverse of the CC)

Date _____/______/________       Signature : 

We wish you a pleasant stay.
Nous vous souhaitons un agréable séjour.

HOTEL BOOKING FORM

FICHE DE RÉSERVATION HOTELIÈRE

Conditions d’annulation/Modification
Obligatoire par écrit, mail ou fax 
31 à 21 jours de l’arrivée 20% de frais
20 à 08 jours de l’arrivée 50% de frais
07jours avant l’arrivée 100  % de frais
Abotel fera le maximum pour limiter les frais
MODIFICATION contacter Abotel et NON l’hôtel

Cancellation policy/Amendment of stay
Compulsory in writing, by mail or fax
31 to 21 days prior to arrival : 20% fees
20 to 08 days prior to arrival : 50% fees
07 days prior to arrival 100% fees
Abotel will do his best in order roto minimise fees
AMENDMENT : contact Abotel and NOT the hotel

mailto:lisa@abotelparis.com
mailto:lisa@abotelparis.com

